MASS INTENTIONS

TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME                                DVADSIATA TRETIA NEDEĽA CEZ ROK
                                                                     SEPTEMBER 7, 2008                                                                      _                                                                                                                                   
   9:00 A.M.   ††  Vito and Elizabeth Irace rb Daughter 
 11:00 A.M.     †  Maria Kasicka rb Daughter and Family
 12:30 P.M.         Za zdravie a Bozie pozehnanie pre Timeu a rodinu rb Klesc Family
   6:00 P.M.         For Parishioners

Za farníkov
MEDZISPEV:     Pane, daj, aby sme počúvali tvoj hlas a nezatvrdzovali si srdcia.
PSALM:              If today you hear his voice, harden not your hearts.
THE NATIVITY OF THE BLESSED VIRGIN MARY
MONDAY           PONDELOK                      SEPTEMBER 8, 2008                                                                      _

   8:00 A.M.     †  Rudolph W. Glogovsky rb Julia Ann Glogovsky   
TUESDAY          UTOROK                           SEPTEMBER 9, 2008                                      ST. PETER CLAVER                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
   8:00 A.M.     † Mary Pappadio rb Korcak Family
WEDNESDAY   STREDA                           SEPTEMBER 10, 2008                                                                     _                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
   8:00 A.M.     † Stefan Krcmar rb Family
NATIONAL DAY OF MOURNING AND REMEMBRANCE
THURSDAY      ŠTVRTOK                         SEPTEMBER 11, 2008_                                                                   _                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

   8:00 A.M.     † Josephine Dolan rb Family
FRIDAY             PIATOK                             SEPTEMBER 12, 2008            THE MOST HOLY NAME OF MARY   8:00 A.M.     † Julia Anna O’Donnel rb Sister
SATURDAY       SOBOTA                           SEPTEMBER 13, 2008                           ST. JOHN CHRYSOSTOM                                                                                                                                                                 
   8:00 A.M.     † Stefan Swandiak rb Family
	TODAY’S READINGS
First Reading — Warn the wicked, trying to turn them from their ways (Ezekiel 33:7-9).

Second Reading — Owe nothing to anyone, except mutual love (Romans 13:8-10).

Gospel — If two agree about anything for which they pray, it shall be granted to them (Matthew 18:15-20).
GOD’S WATCHERS

In the ancient world watchmen were extremely important people. They kept communities safe, and were there to alert them to any impending danger or attack. Before locks, alarms, and security systems, watchmen were the protectors, the safety measure. So when the Lord charges Ezekiel as a watchman today, it is a weighty charge. So weighty, we learn, that if Ezekiel fails to sound the alarm for those around him and they perish in a state of wickedness, Ezekiel will be held responsible! This profound connection between God’s will on earth and in heaven is repeated in today’s Gospel, where Jesus instructs us that we are to be the security force, the watchers placed on alert that nowhere in the Body of Christ, the church, will there be any two members of the one Body who are not reconciled. Scripture tells us that Jesus reconciled all things in heaven and on earth through the blood of his cross. But we are given the mission to continue that reconciliation on earth as in heaven through our ceaseless efforts to be, as Paul would  
	write, ambassadors of reconciliation. Let us not get too comfortable thinking that we are responsible only for keeping our own lives from the path of wickedness and disagreement. We are also held accountable for the lives of the members of Christ’s body around us.
„A zasa vám hovorím: Ak budú dvaja z vás na zemi jednomyseľne prosiť o čokoľvek, dostanú to od môjho Otca, ktorý je na nebesiach. Lebo kde sú dvaja alebo traja zhromaždení v mojom mene, tam som ja medzi nimi.“    (Mt 18, 19-20)
Otec im ju vždy dá .. Podmienka je, aby prosili súhlas-ne, čo nebýva ľahké. Súhlasná prosba predpokladá vzájomné poznanie. Vzájomné poznanie si zasa vyžaduje vzájomné zdôverenie sa. A vzájomné zdôve-renie sa vyžaduje si stretnutie, pri ktorom sa treba zriekať osobných názorov, sebeckých chúťok, a rodia-cich sa závistí. Keď počúvame toto Pánovo slovo, pýtame sa, aký zmysel majú naše cirkevné spoločenstvá, ktoré sa schádzajú kvôli modlitbe, ale pritom sú poznačené vnútornými spormi, rozdielmi v názoroch a škodlivými protichodnosťami v konaní? Ich prosby sa môžu stať účinnými len vtedy, keď sa ich srdcia zjednotia s Pánom a zjednotia sa aj navzájom, najmä počúvaním jeho slova. Žiada sa preto, aby každú našu modlitbu, najmä tú spoločnú, predchádza-lo spoločné počúvanie Pánovho slova a spoločné uvažovanie o tom, či všetko, čo myslíme a konáme, čo trpíme a čomu sa tešíme, a čo plánujeme, robíme v naprostej zhode s tým, čo on hovorí.


	TREASURES FROM OUR TRADITION

We’ve seen how the rescue of Eucharistic Prayer II from the mists of history changed the style of our prayer, introducing a sleek simplicity to the prayer said aloud by the priest. Remember, before the reform of our prayer in the late 1960s, the priest whispered the words of the Roman Canon, Eucharistic Prayer I. His voice was not amplified, his back was to the people, who could only tell what was going on by a shift in his posture as he bowed and genuflected and as bells were rung to indicate his progress through the prayer.

With the emergence of the new prayers, some feared that the old prayer would be lost forever if it weren’t somehow changed. The reformers asked that it be streamlined a bit by omitting the repeated “Through Christ” at the end of various intercessions, and trimming the list of somewhat obscure saints. The new edition therefore brackets parts of the two lists of saints in the prayer, unfortunately dropping all the women from the second set. The decision was also made to keep the Lord’s words at the consecration exactly the same in every Eucharistic Prayer, although there is precedent for more variety. On November 2,1968, Pope Paul VI signed off on the plan of the new Mass, and by April 1969, the publication of the revised order of Mass was announced. Its fortieth anniversary is not so far away!

	Feast of the Nativity of the Blessed Virgin Mary
The earliest document commemorating this feast comes from the sixth century. The feast may have originated somewhere in Syria or Palestine in the beginning of the sixth century, when after the Council of Ephesus, the cult of the Mother of God was greatly intensified. Since the story of Mary's Nativity is known only from apocryphal sources, the Latin Church was slow in accepting this oriental festival. The church of Angers in France claims that St. Maurilius instituted this feast at Angers in consequence of a revelation about 430. On the night of 8 Sept., a man heard the angels singing in heaven, and on asking the reason, they told him they were rejoicing because the Virgin was born on that night (La fête angevine N.D. de France, IV, Paris, 1864, 188); but this tradition is not substantiated by historical proofs.  The Church of Rome adopted it in the seventh century from the East.      
Twenty-third Sunday in Ordinary Time

September 7, 2008
“If two of you agree on earth

about anything for which they are to pray, 

it shall be granted to them by my heavenly Father.” 

— Matthew 18:19


	nÁcvik piesnÍ

hľadáme ľudí, ktorí majú radi spev a prišli by si radi zaspievať do zboru nášho kostola pri príležitosti spomienky na 50. výročie úmrtia významného slovenského skladateľa Mikuláša Schneidera-Trnavského. Vystúpenie sa uskutoční v nedeľu, 19. októbra, a predtým by boli v septembri 2-3 nácviky. Vítaný je každý, bez ohľadu na vek či skúsenosti. Prihlásiť sa môžete u Rada (646 – 620 – 1190) alebo na fare.

NARODENIE PANNY MÁRIE – 8. septembra
O narodení Panný Márie nenachádzame v štyroch evanjeliách nijaké údaje. Píše o ňom Jakubovo protoevanjelium. Je to spis, ktorý vznikol až v polovici druhého storočia. Cirkev ho neprijala do zoznamu evanjelií, pretože obsahuje veľa legendárnych prvkov. Toto Jakubovo protoevanjelium píše o narodení Panny Márie a jej rodičoch Joachimovi a Anne. Kraj, v ktorom sa Panna Mária narodila, kde 
	žila, pracovala a z ktorého sa potom odobrala do neba, bola Palestína, starodávny Kanaán, nazývaný tiež Svätá zem.

FESTIVAL SLOVENSKÉHO DEDIČSTVA V N.J.

Výbor Festivalu slovenského dedičstva v New Jersey oznamuje, že tohoročný festival sa bude ako zvyčajne konať vo štvrtú nedeľu v septembri,  28. septembra v Garden State Arts Center v Holmdel, N.J.

Sv. omšu o 11:00 AM bude celebrovať biskup Msgr. František Tondra. Vstup bude aj tohto roku bezplatný.

ITERNETOVÁ STRÁNKA NÁŠHO KOSTOLA

je opäť v prevádzke – navštívte www.stjohnnepomucene.org
SV. OMŠE ZAMERANẾ NA DETI 

Počas letných mesiacov omše zamerané na deti nebudú. Najbližšia takáto sv. omše bude v poslednú  októbrovú nedeľu , t. j. 26. októbra.


OUR SICK
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